
                 ZAKKA 130





Per lo smaltimento, questo prodotto deve essere riciclato con la legge nazionale di conformit relativa per quanto riguarda i 
prodotti elettrici / elettronici. In caso di dubbio contattare il vostro rivenditore per ulteriori
informazioni. 

Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età superiore a 8 anni, da persone con capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ridotte o da persone inesperte e con scarsa conoscenza, solo se preventivamente istruite 
sul corretto utilizzo dell’apparecchio e solo se consapevoli dei rischi connessi. I bambini non possono giocare 
con l’apparecchio. La pulizia e la manutenzione dell’apparecchio non possono essere eseguite da bambini senza 
supervisione.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Quando si utilizza un apparecchio elettrico, si devono sempre seguire le precauzioni di sicurezza di base, tra
cui le seguenti:
Questa macchina da cucire è stata progettata e costruita esclusivamente per uso DOMESTICO.
Leggere interamente le istruzioni prima di utilizzare l’apparecchio.

PERICOLO: Per ridurre il rischio di scosse elettriche:

1. Non si deve mai lasciar incustodito un apparecchio quando è collegato alla corrente. Staccare
sempre questa macchina per cucire dalla presa di corrente dopo averla usata e prima di pulirla.

ATTENZIONE: 

1. Non lasciarla usare come un giocattolo. Occorre fare molta attenzione quando questa macchina per cucire viene
usata nelle vicinanze di bambini.

2. Usare questo apparecchio solo per il suo impiego previsto come descritto in questo manuale per l’utente.
3. Non utilizzare mai questa macchina per cucire se ha un cordone o una spina difettosi, se non funziona

correttamente, se è stata lasciata cadere o danneggiata o è caduta nell’acqua.
Restituire questa macchina per cucire al o centro assistenza più vicino per ispezione, riparazione,
regolazione elettrica o meccanica.

4. Non utilizzare mai la macchina con le aperture di sfiato bloccate. Mantenere sempre le apertura di ventilazione di
questa macchina e il pedale di comando privi da peluria, polvere e stoffa accumulata.

5. Non far mai cadere né inserire alcun oggetto in nessun apertura.
6. Non usare la macchina all’aperto.
7. Non utilizzare la macchina quando sono stati usati dei prodotti aerosol (spray) o quando si somministra ossigeno.
8. Per scollegare la macchina, portare tutti i comandi in posizione spenta (“0”), quindi staccare la spina dalla presa di

corrente.
9. Non staccare la spina tirando il cordone. Per staccare la spina, prendere in mano la spina stessa non il cordone.
10. Tenere le dita lontane dalle parti in movimento. Occorre prestare un’attenzione speciale nelle vicinanze dell’ago

della macchina per cucire.
11. Utilizzare sempre la piastra dell’ago appropriata. Una piastra sbagliata potrebbe far rompere l’ago.
12. Non utilizzare aghi piegati.
13. Non tirare o spingere la stoffa quando si cuce. Potrebbe piegare l’ago e farlo rompere.
14. Spegnere questa macchina per cucire (“0”) quando si effettuano delle regolazioni nella zona dell’ago, come ad es.

infilare l’ago, sostituire l’ago, infilare la spoletta o sostituire il piedino e operazioni simili.
15. Staccare sempre la spina della macchina per cucire dalla presa di corrente quando si tolgono coperture, si effettua

la lubrificazione o quando si effettuano delle regolazioni indicate in questo manuale dell’utente.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Per ridurre il rischio di scottature, incendi, scosse elettriche o lesioni a persone:



La vostra macchina per cucire Zakka (Zakka è un marchio registrato) è garantita normal- 
mente per 2 anni dalla data di acquisto, contro ogni difetto di materiale o fabbricazione. 
Per ottenere gratuitamente un'estensione di garanzia di 3 anni (totale 5 anni di garanzia) 
utillizzate gli Stikers in dotazione per rendere unica la vostra macchina. 
Inviare un autoscatto che Vi ritragga insieme alla macchina personalizzata all'indirizzo 
email info@necchi.it indicando nell'oggetto "La mia Necchi Zakka".
Inviando l'email con la Vostra immagine autorizzate Necchi a pubblicare la foto sui social 
media dell'azienda, ai fini promozionali del prodotto e comunque in contesti che non
pregiudicano l'integrità e il decoro della persona.
In caso di qualsiasi difetto di conformità della macchina, si avrà diritto al ripristino del 
prodotto senza spese o, eventualmente, a nostro insindacabile giudizio, alla sostituzione
con una macchina identica o con una di caratteristiche superiori.
La garanzia non copre la normale usura delle parti, nè le conseguenze che ne derivano, 
e non dà diritto ad indennizzi o riconoscimenti aggiuntivi rispetto a quanto qui espressa-
mente menzionato.
La garanzia lascia impregiudicati i diritti del consumatore previsti dalle leggi vigenti nella
Repubblica Italiana applicabili ed in vigore, in particolare dal D.Lgs. 206/05.
La garanzia di cui sopra sarà operativa soltanto se le norme contenute nel manuale uso 
saranno scrupolosamente osservate e se il prodotto sarà utilizzato in conformità a dette
istruzioni. In particolare la macchina non può essere utilizzata per impieghi professionali 
essendo stata progettata per uso domestico.
La garanzia diventa inoperativa se la macchina viene manomessa da personale da noi 
non autorizzato.   
In caso di malfunzionamento rivolgersi al proprio rivenditore o, in caso di impossibilità,
presso uno dei centri assistenza Necchi. 
E' possibile anche richiedere chiarimenti inviando una email all'indirizzo info@necchi.it 
dove dovrà essere tassativamente indicato il modello della macchina e data di acquisto 
riportata sullo scontrino fiscale/fattura (affinchè la garanzia abbia validità conservare con 
cura lo scontrino fiscale/fattura comprovante la data di acquisto del prodotto).
Precisiamo che è esclusa qualsiasi prestazione a domicilio.   
Al termine del periodo di garanzia, oppure in caso di usura del prodotto, è possibile rivol-
gersi ai centri assistenza Necchi per richiedere eventuali riparazioni a pagamento.

NECCHI ITALIA SRL
VIA CANCELLIERA 60
00072 ARICCIA (ROMA)

info@necchi.it - www.necchi.it 
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Identificazione componenti



   I f c z  co  (fronte)

    
    
   
   
   
   
   
   
   Fermo filarello spolina

 Selettore lunghezza punto 
 Finestra visualizzazione punto 

12. Leva asola automatica
13. Infila ago automatico(accessorio optional)

Identificazione componenti (retro)

4  
5  
6   
7  
8  
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cc

 automatica



 b



 (accessorio optional)

Il tavolo di prolunga non è fornito in dotazione
      alla macchina ma è un accessorio optional.
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Inserimento/rimozione 

; 

senso anti orario; sollevare la leva alzapiedino;





opri spolina
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Punti dritti



o

si

S



 Orlo invisibile (piedino optional)

standard E
elasticizzati F



Punti overlock (piedino optional)

E J K

E

Doppio punto J :
viene utilizzato per rifinire tessuti molto pesanti oppure
per eseguire cuciture di rinforzo.

P elasticizzato K :
in jersey, maglina,

lycra, eccetera



Cucitura bottoni

l piedino bottoni;



Esecuzione asola

 a automatica
La dimensione dell’asola viene definita automatica-
mente posizionando il bottone nell’apposito alloggia-

 mento posto dietro al piedino (diametro massimo del
 bottone 2.5 cm). 
Eseguire un'asola di prova su un campione di tessuto

 che si intende utilizzare, con la stessa combinazione 
 di ago e filo.
Posizionare il bottone sul campione di stoffa e segnare 

  le due estremità (figura A), inferiore e superiore, in
  modo da determinarne la lunghezza.
  Utilizzare uno stabilizzatore con i tessuti elastici.
 Ruotare il volantino verso se per alzare l’ago nella

  sua posizione più alta.
  Sollevare la leva alza piedino
  Selezionare        con l’apposito selettore punto.

Spingere verso la parte posteriore il ferma bottone
  ed inserire il bottone. Fare scorrere verso se il ferma
  bottone fino a bloccarlo (figura B)
  Tirare verso il basso la leva del piedino asole fino al
  suo arresto (figura C).
  Posizionate il tessuto sotto al piedino.
  Ruotare lentamente il volantino verso se con la mano 
  destra fino alla discesa dell’ago e continuare a ruotare 
  finché la leva tendifilo sia nella sua posizione più alta. 
  Inserire l’indumento sotto al piedino e abbassare l’ago 
  nel punto di inizio cucitura. Infine abbassare il piedino 
  asola automatica. 
  Cucire lentamente e fermare la macchina ad asola
  completata.
  La macchina cuce prima la travetta frontale ed il cor- 
  doncino di sinistra, poi la travetta posteriore ed il cor-
  doncino di destra (figura D). 
 Tagliare entrambi i fili lasciando un’eccedenza di circa 

  10 cm. 
  Inserire uno spillo nella travetta e tagliate il tessuto
  tra i due cordoncini con il taglia asole (figura F).
  Fare attenzione a non tagliare i fili.
  Ad asola ultimata, spingere la leva asola automatica
  più in alto possibile (nella sua posizione originale). 
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 Cucitura cerniera lampo



 Cucitura orlo arrotolato (piedino optional)



 Cucitura zigzag elastico

D 

 sul tessuto; mentre si cuce, 



 Cuciture elasticizzate

 e impostare la lettera A.
 

 e impostare la lettera C.



 Punto nido d'ape

  
D

  Cucire ad 1 cm dal bordo del tessuto;



 Cucitura cordoncino (piedino optional) 

 dietro al piedino; le tre



    Rammendo (realizzabile con piedino optional)

   



 Punti decorativi

Portare il selettore lunghezza punto su "S1"
    ed impostare la lettera desiderata (H, I, J oppure K).

    Punto smerlo H:     
    utilizzare questo punto per risultati delicati su tessuti      
    in lino, cotone o medio/leggeri.     
    Eseguire la rifinitura in prossimità del bordo del tessuto   
    (figura 1).    
    Utilizzare uno stabilizzatore di sostegno se necessario.

   Punto fagotting I:  
   è un punto molto usato per decorare biancheria da    
   tavola e quella preziosa del corredo.    
   Dei fili uniscono due bordi piegati e tenuti staccati     
   (figura 2).  
   Utilizzare lino, cotone o un tessuto misto lino/cotone 

   Punto box J:       
   utilizzare questo punto per applicare un elastico         
   direttamente sul tessuto senza doverlo inserire         
   all’interno dell'orlo (figura 3). 
  
   H

   

   
4
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 Utilizzo della guida per trapunte



 Realizzazione di arricciature (piedino optional)



 Cucitura patchwork

J

;                                D



    Cucitura con ago gemello (accessorio optional)

alla scocca d

 
 



 Realizzazione applicazioni

                                            D



   Realizzazione ricami e monogrammi 
  a mano libera

; u

    Quando si è finito di cucire il bottone, riportare la   
    leva di eslusione griffa trasoporto da "b" verso "a". 



    Cucitura a doppio trasporto (piedino optional) 

 ll piedino doppio trasporto non è fornito in dotazione 
 alla macchina ma è un piedino optional.
 L'utilizzo del piedino doppio trasporto permette che lo  

   spostamento dello strato superiore ed inferiore del 
   tessuto sia equilibrato. 
   E’ molto utile per unire in modo esatto quadretti, righe  
   e disegni geometrici. Serve anche per un trasporto 
   regolare su tessuti molto difficili da gestire.
   Quando si utilizza il piedino doppio trasporto, a diffe­
    renza dei normali piedini, il tessuto è più difficile da 
   guidare e si ha una visione più ristretta della zona da 
   cucire. 

   ­ Alzare la leva premistoffa e sollevare la barra del pie­
     dino (figura 1).
   ­ Svitare la vite del supporto piedino (figura 2) per toglie­
     re il relativo supporto girando in senso antiorario.
   ­ Fissare il braccio del piedino doppio trasporto (figura 3) 
     sopra la vite di fissaggio dell'ago (figura 4).
  ­ Fissare la vite del supporto piedino al relativo aggancio
   (figura 5).

   Fare passare il filo inferiore e quello superiore dietro il 
   piedino doppio trasporto quindi iniziare a cucure. 

Aggancio supporto piedino (5)

Barra ago

Braccio del 
piedio (3)

Vite fissaggio ago (4)

Barra del piedino (1)

Vite supporto piedino (2)

7



    Cura e manutenzione della macchina

    care la presa di corrente; portare l’ago nella sua 

 copri
spolina.

 



essuto non viene
trasportato
r

2

4
5

8

5

5

5

2

5

8

P  difettoso 2
5

 

5
8

Asola difettosa 2

Macchina rumorosa 8
cestello crochet.  8

Scivolamento strati
di tessuto
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